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Paquete de solicitud de estipendio para servicios de interpretación y traducción
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1. DISCAPACIDAD DEL DESARROLLO. 

A. EN GENERAL: El término “discapacidad del desarrollo” significa una discapacidad grave y crónica de un individuo que:

i. es atribuible a una discapacidad mental o física, o una combinación de discapacidades mentales o físicas;

ii. se manifiesta antes de que el individuo alcance la edad de 22 años*;

iii. probablemente se prolongue de forma indefinida;

iv. resulta en severas limitaciones funcionales en tres o más de las siguientes áreas importantes de la vida:

1. Cuidado personal.

2. lenguaje receptivo y expresivo

3. Aprendizaje

4. Movilidad

5. Autodecisión.

6. capacidad de vivir de forma independiente

7. Autosuficiencia económica y

8. Refleja la necesidad de una persona de una combinación y secuencia de servicios especiales, interdisciplinarios o genéricos, apoyo individualizado u otras formas de asistencia que se presta de por vida o tiene una duración extendida y se planifica y coordina individualmente.

B. BEBÉS Y NIÑOS:  Podrá considerarse que un individuo desde el nacimiento hasta la edad de 9 años (inclusive) que tenga un retraso severo en el desarrollo o una afección específica congénita o adquirida sufre de una discapacidad del desarrollo sin cumplir 3 de los criterios descritos en las cláusulas (i) a (v) del subpárrafo (A) si la persona, sin servicios y estructuras de apoyo, presenta elevadas probabilidades de cumplir dichos criterios posteriormente durante su vida.

Ayuda para servicios de interpretación y traducción
Instrucciones de Uso

**Por favor consulte las condiciones del estipendio en www.tcdd.texas.gov
Instrucciones de Uso

1-3 Identificación de la organización:  Complete la información para la identificación como se indica.

4 Describa la organización y la misión: Describa brevemente su organización, su misión y de qué forma presta ayuda a las personas con discapacidades del desarrollo. *Las organizaciones que tengan actualmente subsidios de TCDD que deban incluir fondos para traducción de estos materiales y las agencias federales o estatales no pueden solicitar el estipendio.

5 Describa la necesidad de los servicios de interpretación y/o traducción: Describa brevemente el material que desea traducir (por ejemplo, volante, folleto, material de divulgación) o el evento para el cual necesita servicios de interpretación (por ejemplo, conferencia, foro público). Indique de qué forma los materiales y/o el evento beneficiará a las personas con discapacidades del desarrollo y a sus familiares.

Por favor describa la audiencia a la que estará dirigido y haga un cálculo aproximado del número de personas a las que desea llegar con este material y/o interpretación. ¿Por qué necesita su organización ayuda de TCDD para traducción y/o interpretación?    

6 Idioma: ¿A qué idioma será traducido el material o en qué idioma será la interpretación? Los solicitantes deben hacer esfuerzos razonables para asegurarse de que los materiales no existan ya en ese idioma.
7 Nombre de la organización que proporcionará servicios de traducción y/o interpretación: ¿a quién usará para proporcionar servicios de traducción y/o interpretación? Los solicitantes pueden usar tanto a individuos como organizaciones para proporcionar servicios de traducción y/o interpretación. Sin embargo, es necesario proporcionar evidencia de que la persona esté certificada para prestar los servicios. 

8 Costo estimado de la traducción y/o interpretación: Proporcione una copia de la cotización para la traducción del material impreso o los servicios de interpretación que utilizará.  

9 Monto solicitado al TCDD: El monto solicitado no debe ser superior a $3000 por organización y por año. 

10 Fecha del servicio: Proporcione los cronogramas y las fechas en las que necesitará el material traducido o la fecha en la que se utilizarán los servicios de interpretación. 

11 Funcionario autorizante, cargo y firma: El director ejecutivo de la organización patrocinadora, el presidente del directorio u otros funcionarios que tengan la autoridad para comprometer los recursos de la agencia para llevar adelante este proyecto. 

Materiales para traducción y/o interpretación: proporcione una copia del material impreso que desea traducir o del evento en donde se necesitarán los servicios de interpretación. 

Declaración de certificación

La firma de esta declaración implica que el funcionario autorizante ha leído las garantías que se encuentran al comienzo de esta solicitud y está dispuesto a cumplirlas. Por favor complete la declaración de certificación, fírmela y envíela con la solicitud completada al TCDD. Junto con la solicitud, se debe enviar la declaración de certificación firmada para que sea aceptada.

Informes de actividades del estipendio

Los informes sobre ayuda para la interpretación y traducción deben presentarse después que los materiales hayan sido distribuidos o al finalizar el evento o la conferencia. Tanto los informes sobre la actividad como los informes para solicitar el reembolso deben recibirse dentro de los 30 días posteriores a la actividad o el evento. Si desea más información, por favor consulte las instrucciones al final de esta sección.

Revisión de la solicitud

· La solicitud de estipendio debe presentarse por lo menos 60 días antes de que se necesiten los servicios de traducción o interpretación. Las solicitudes presentadas después de esa fecha no serán evaluadas. 

· Toda modificación de una solicitud solicitada por TCDD deberá devolverse dentro de los 10 días de efectuada la solicitud.

· Las solicitudes serán revisadas por personal de TCDD. 

 Estipendio para servicios de traducción y/o interpretación 

Solicitud
1. Nombre de la organización solicitante:       


2. Dirección, ciudad, estado y código postal:      
3. Persona de contacto:                      Número de teléfono:                           Email:      
4. Describa su organización y la misión (3 a 5 líneas): 
5. Describa la necesidad de servicios de interpretación o traducción, incluido el evento y/o el material:       

*Se deberá incluir una copia del material que se desea traducir junto con la solicitud. 

a. Título y descripción del evento y/o material:      
b. Describa la audiencia:      
c. Indique de qué modo se llegará a esta audiencia:      
d. Haga un cálculo aproximado del número de personas desatendidas o de pocos recursos a las cuales llegará con este material o interpretación: 

e. Indique por qué su organización desea recibir ayuda para los servicios de interpretación/traducción:      
6. Idioma de la traducción (si son varios, indique idioma y el número de cada traducción):      
7. Nombre de la organización y/o el individuo que prestará servicios de traducción/interpretación:      
*Se debe adjuntar evidencia de que esta organización / individuo está certificada para proporcionar servicios de traducción / interpretación a esta solicitud.

8. Costo aproximado de la traducción del material / interpretación:      
*Se debe adjuntar una cotización detallada de los servicios y una copia del material a esta solicitud

9. Monto solicitado al TCDD:            

10. Fecha en la que debe estar lista la traducción:      
a. Fechas del evento (si corresponde):       
11. Funcionario que autoriza:       
Cargo:  
Firma________________________  ________________________

Fecha:  
 Solicitud de ayuda para servicios de traducción e interpretación 

Garantías.

Declaración de certificación

Por este medio, el otorgante, asegura y certifica que ha leído y está de acuerdo con cumplir todas las reglas y requisitos con respecto a este proyecto de subvención, según se especifica en

· La Ley de Asistencia para Discapacidades del Desarrollo (Ley DD) de 2000 (P.L- 106-402) y en el Título 45, Parte 75 del Código de Regulaciones Federales (según corresponda) y en los principios del costo relevantes. 

La lista completa de garantías está disponible en Garantías del estipendio, poniéndose en contacto con Barbara Booker en el TCDD, 6201 E Oltorf, Suite 600, Austin, TX 78741-7509 o enviando un mensaje de correo electrónico a barbara.booker@tcdd.texas.gov. 

Certifico que he leído todas las garantías y certificaciones y por medio de la presente certifico, garantizo y confirmo que se cumplirán las garantías.
 Cargo:  
 Firma del funcionario autorizante:       


Por favor firme y devuelva este formulario con su solicitud.  Si no devuelve este formulario con las firmas correspondientes, no se tendrá en cuenta la solicitud.

Ayuda para servicios de interpretación y traducción

Informe de actividad

Debe presentarse dentro de los 30 días posteriores al evento

1. Material traducido y/o evento interpretado:

a. Descripción de la actividad:  
*Incluya una copia del material traducido

b. Descripción del evento: 
a. Fecha del evento:  
b. Ubicación:  
c. Número de personas que recibieron servicios de traducción gracias a este estipendio:   
2. ¿Qué idioma se utilizó en la traducción/interpretación?        
3. Describa el alcance a las personas que hablan en este idioma:  
4. Haga un cálculo aproximado del número de personas que se beneficiaron con estos servicios de traducción/interpretación:  
5. ¿Se volverá a utilizar este material traducido en el futuro?  
__________________________________________
FIRMA DEL DIRECTOR DEL EVENTO /CONFERENCIA

__________________________________________

FIRMA DEL ADMINISTRADOR FINANCIERO. AUTORIDAD

 Ayuda para servicios de traducción e interpretación

Instrucciones para el reembolso

Parte VII.  Formulario financiero para solicitud de reembolso.

1. Complete los puntos 1 a 5 en el formulario de solicitud de reembolso (adjunto).

2. Asegúrese de utilizar el formulario de presupuesto aprobado (Formulario de aviso de otorgamiento de subsidio o revisión de presupuesto). Nota:   Las revisiones de presupuesto no pueden ser aprobadas una vez finalizado el evento.

3. Presente una solicitud de reembolso solo para gastos que hayan sido pagados. No se aceptarán montos estimados o presupuestados. 

4. Presente una copia de la factura del servicio.

5. La solicitud de reembolso final debe presentarse dentro de los 30 días de realizado el evento o de finalizada la traducción o la interpretación.

	Apoyo para servicios de traducción e interpretación

Solicitud de reembolso (SdR)

	Debe presentarse a más tardar 30 días después de finalizada la traducción y/o el evento.

	1. Nombre de la Organización
	Teléfono:

	
	

	    Domicilio:
	Ciudad / Código postal:

	
	

	2. Número:
	3. Período del presupuesto (dd/mm/aa)

	DD-
	
	
	
	a
	
	

	
	Presupuesto
	Gastado

	4. Categoría
	A. TCDD
	B. TCDD

	Servicios adquiridos
	
	 

	Otro  
	
	 

	5.  Total
	
	 

	6.  Cantidad total de fondos solicitados al TCDD
	$
	 

	Comentarios:

	

	Por medio de la presente, certifico que este informe es verdadero y correcto según mi leal saber y entender y que todos los gastos informados en él fueron hechos en forma acorde con las condiciones y regulaciones correspondientes del subsidio y que el pago se adeuda y no fue pagado previamente.

	
	
	
	
	
	
	

	
	Firma del funcionario que autoriza
	
	Fecha
	
	Fecha  

	

	
	________________________________

Firma de la autoridad administrativa financiera


	
	____________________________

   Fecha de presentación del reembolso
	
	
	

	Exclusivo para uso de TCDD

	
	Aprobado por  $  ______________________
	Aprueba  _________________________________________
	Fecha  _____________
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